BaHUs YUUTHIBAIOTCS MPHU BHIBEIEHUU UTOTOBOM OIIEHKU Ha 3k3aMeHe. Ha sk3ameHe CTyIeHThI
OTBEYAIOT HAa TEOPETHUYECKHE BOMPOCHI M YUTAIOT (parMeHThl TUTEPATYPHBIX MPOU3BEICHUM.
B utore cymmMupyroTcsi Tpu OIIEHKHU: MUCbMEHHAs YacTh SK3aMeHa (TecT), YTeHHE OTPhIBKA U
TEOPETUYECKUI BOIIPOC.

B 3akmioueHue crnemayeT OTMETUTh, YTO paboTa HajJ COBEPIICHCTBOBAaHMEM IMPOU3HOCH-
TEJIbHBIX HABBIKOB HE JOJHKHA OTPAaHUYUBATHCS MEPBBIMU JIByMs Kypcamu. KoppekTHoe mpo-
M3HOIICHNUE UTPAeT He MEeHEee BaXKHYIO POJIb U Ha CTapIIeM 3Tare, OHAKO METOIMKa padoThI B
JAHHOM Ccllydae Ipe/noaraeT HHble OAXObl U IPYTHe TUTIbI 3a1aHUH.

K BOITPOCY O CUCTEME OBYYEHUSA ' PAMMATHUKE B A3bIKOBOM BY3E
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TO THE QUESTION ON SYSTEM OF TRAINING TO GRAMMAR IN LANGUAGE HIGH SCHOOL
M. V. Lebedeva
N. A. Dobrolyubov the Nizhniy Novgorod state linguistic university, Nizhni Novgorod, Russia

Summary. The process of teaching grammar of a foreign language is built on the basis of a structure. This
structure consists of purposes, methods, forms and means of teaching. The structure helps to make the process of
teaching more effective.
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AHITIMACKMI AA3BIK, HAYAJbHBIN 3Tan 00y4eHUs B CIENHAJTN3UPOBAHHOM
SI3LIKOBOM BY3e

CrnoxHasi CTpyKTypa rpaMMaTH4eCKOl KOMIIETEHIIUN 00y CIOBIUBAET CUCTEMHBIN MOIXO0]T
K Tpolieccy o0yueHus rpammaruke. « CHCTEMOI SIBISIETCS BCSKOE CIIOKHOE SIBJICHHE, COCTOS-
iee U3 MHOXKECTBA 2JIEMEHTOB, KOTOpbIe 00pa3yloT Orarofapsi HAIUYUIO MEXAy HUMHU BHY-
TPEHHUX CBA3€H HEKYIO LIETOCTHOCTHY [ 1 ]. DYHKIIMOHUPOBAHHUE 3TON CUCTEMbI OCHOBBIBAETCS
Ha B3aUMOJIEHCTBUU KOMIIOHEHTOB Y4eOHOTO rpoiiecca (Iiesei, CoaepKaHusi, METOJI0B, CPEJICTB
o0y4eHHs1) IpyT ¢ APYTOM, a TAKKe CO CPeloif, B IIMPOKOM TOHUMAHUU 3TOTO TEPMHHA.

CoBpemeHHast METOIMKA Pa3BUBAETCS B paMKax JMUYHOCTHO-OPUEHTHUPOBAHHON 00pa3oBa-
TeJIbHOU MapagurMbl. B COOTBETCTBHUM € €€ MOMOKEHHUSIMH 1IeNTbI0 00pa30BaTeILHOTO MPOoLiec-
ca SIBJISIeTCS pa3BUTHE IMYHOCTHU YeJIOBEKa KaK BBICIIECH JyXOBHOM 1IeHHOCTH. JanHas oOmras
1[eJTb COCTOUT U3 psifia YTOUHSIOUINX IIeiei, KOTOpPhIE PEIIatoTCcsl HEMOCPEACTBEHHO BO BpEMsI
Kaxaoro 3aHsaTus. KoMMyHUKaTHBHas HalpaBlIEHHOCTH Ipoliecca 00y4eHHUs] MHOCTPAHHBIM
SI3bIKaM MO3BOJISIET BBIICTUTH CIEAYIOIIHUE IIeJTM B Kypce IpaMMaTHKU: a) MpaKTU4ecKas 1ellb;
0) TEOpPETHKO-TTPaKTHIECKasl IIeJIb; B) 00pa3oBaTeibHAs 11€J1b; T') pa3BUBAIOIIAS I1EJTb.

Crnenyromum 31€MEHTOM CHUCTeMbl O0yUYeHHs TpaMMAaTHKe SBIISIOTCS OOIIMe MPUHIUITHI
oOydeHusi rpaMMaruke. [IpHHIIUITBI — 3TO UCXOAHBIE MOJIOKEHUS, HA OCHOBE KOTOPBIX OCYIIIECT-
BisieTcst oOyueHue. [I[pHHINITBI 0OOBEKTUBHO OTPaKatoT U OOYCIOBIUBAIOT CTPYKTYPY, CYLUTHOCTh
U OTIMYUTENbHBIE MPU3HAKK Y4eOHO-BOCIIUTATEIBHOTO Tpoliecca. B Haiiem ciiyyae mpuHIM-
bl JTOJDKHBI OTPEIENATh CTPATETHI0 U TaKTHKY OOy4YeHHs rpaMMaTHKe Ha MPAKTUYECKHX 3a-
HATHSIX TI0 aHIIUHCKOMY SI3BIKY C LIENbI0 (JOPMUPOBAHMSI KOMMYHHKATUBHON KommnereHIu. Ha
HAaIll B3VISIJl, OCHOBHBIMU SIBIISIFOTCS CJIEAYIOUINE TPUHIMIBL: a) TPUHIMUN Yy4YéTa COIUAIBHO-
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KyJBTYPHOTO KOMIIOHEHTA 3HAYEHHUSI TPaMMaTH4eCKOTO SIBICHUS; 0) MPUHIIUI KOMMYHUKATHBHO-
CTH; B) MPUHLIMI CO3HATEILHOCTH; T) MPUHIUI YUYETA JIEKCUYECKOTO 3HAYECHUS CIIOBA; /1) MIPUH-
N y4uéra nonuyHKINOHATHHOCTH TPAMMATHYECKOTO SIBICHUS; €) MPUHIIUI CTUIIMCTHYECKON
nuddepeHIraIium; k) IPUHIHI yuéTa rpaMMaTHUYeCKUX 0COOCHHOCTE! TeKCTa.

B kauecTBe cieqyroIero 3JeMeHTa CUCTEMbl 00yUeHHs TPaMMaTHKE MbI BBIJIEIISIEM CO-
nepxanue oOyuenus. ComeprkaHnue oOy4eHHSI — «3TO COBOKYMHOCTb SI3BIKOBBIX, PEUEBBIX U
MPOYMX CPEACTB U NEHCTBUI, CIIyKalluX MpeaMeTaMu U3ydeHus, GopMUPOBAHUS, PA3BUTHSI.
Conepxanue o0ydeHHs oOecreurnBaeT peann3aluio 1eeil u 3a1a4 o0ydeH s, BOCIUTaHUS U
pasButus audHocTH» [2]. «Hocutensamu» copepxanusi 0OydeHuUs SBISIOTCS yU4eOHBIN IUIaH,
y4eOHbIE TPOTPaMMbl, Y4eOHUKH, pa3HOOOpa3HbIe ydeOHbIe TOCOOUS U COIEPIKATEINbHBIN KOM-
MOHEHT UH()OPMALIMOHHBIX TEXHOJOTHI. B 3THX JOKyMeHTaX 3aKIIOUEHO C pa3HON CTENEeHbIO
JeTaIu3ally coJiepskaHne o0ydeHHsI ¢ YUETOM MOCIeI0BaTEIbHOCTH €r0 OCBOCHHUS, CUCTEMA-
TUYHOCTHU, IPEEMCTBEHHOCTH MEXIY dTallaMHU.

Coneprxanue oOy4eHHs] HHOCTPAHHOMY SI3bIKY B II€JIOM, U TPAMMAaTHYECKOMY acreKkTy B
YaCTHOCTH, COCTOUT M3 TPEX B3aMMOCBS3aHHBIX OOJIacTEl: a) MaTepUalbHOTO aclekTa; 0)
MPOLIECCYabHOTO aCIeKTa; B) UI€albHOTO acnekTa [2].

[TomuMmo 11€71€H, MPUHITUIIOB U coAepk aHUs 00y4eHHs] TpaMMaTHKe, HEOOXOIMMO TaK Ke
OTIPEIETTUTH MYTH (CTpoeHUE), GOPMBI U IPUEMBI paOOTHI HAJl TPAMMATUYECKUM MaTepUATIOM.
[Iyth 0OydeHus rpaMMaTHKe — 3TO CIOCOO OpraHM3alli IPaMMAaTHYECKOro Marepuala C
L[eJbI0 ero MmpenoaHecenus cryaeHTam [3]. B oOydyenuu rpammaruke Mbl mpejiaraeM TpU
My TH:

1. TlponeneBTuueckuil mMyTh, MPEANOIAraloUil: a) CUCTEMATU3AIMIO 3HAHUN O TpaMMa-
TUYECKOM SIBJICHUH, TOJIYYEHHBIX U3 Kypca CpeIHe IIKOMbI; 0) KOPPEKIIUIO 3TUX 3HAa-
HUH; B) BOCCTAHOBJIEHHUE YTEPSHHBIX TPAMMAaTUYECKUX HABBIKOB.

2. TeopeTuko-mpakTHUECKHUI MyTh, MPEANONATAIONINI: a) pacliupeHne 3HaHUI O Tpam-
MaTHYECKOM SIBJICHUH; 0) UCTIOIb30BAHUE TPAMMATUYECKUX 3HAHHM B MPOPECCUOHAIB-
HOM JIeATENbHOCTH; B) pa3BUTHE U COBEPIICHCTBOBAHNE IPAMMATHUECKUX HABBIKOB IO
WCIONb30BAHUIO y3YalIbHBIX IPAMMATHYECKUX SBICHUH.

3. ABTOHOMHOE HCIIOJIb30BAHHE TPaMMaTHUECKOTO SIBIICHUS B PEYU M B MEPEBOIUECKON
MpakTHKe. [ 3TOro UCMONB3yIOTCS TBOPUYECKUE YIPAXKHEHUS, TIPEoaralue ca-
MOCTOSITEJIbHOE BBHITIOJTHEHHE BCEX PEUEBBIX U HEPEUEBBIX NEHCTBHUI B pamMKax MEXk-
KyJBTYPHOTO OOIIIEHUSI.

Kpome Ha3BaHHBIX CITIOCOOOB BBEJEHHS IPaMMaTHUECKOT0 MaTrepHalia, HeoOX0UMO TakK-
e OIpeNIeIUTh MPUEMBI, COCTABIISIIOIINE 3TU crocoObl. [Ipu mponeneBTHUYECKOM MyTH 00bIU-
HO HMCTOJNB3YIOTCS Takue MpHUEMBI, KakK: a) JEMOHCTpAIUs pedeBoro odpasiua; 0) uMUTAIHS;
B) BBINOJIHEHUE JACHCTBUIA MO aHAJIOTUU C 00paslioM, C OMOPON Ha TalNHUILy, CXeMy, yueOHO-
PEUEBYIO CUTYAIIHIO.

[Ipu TeopeTUKo-MPaKTUYECKOM MYTH BBEJIEHHUS I'PaMMaTHUYECKOTO MarepHalia HCIOIb-
3yIOTCSl CleyrolIne MpUEMbL: a) 0OBsICHEHHE C OMOpoil Ha pedyeBod oOpasell W IMpaBuUIia-
WHCTPYKLHUU; 0) CpaBHEHUE C POTHBIM S3BIKOM M OIOpPA Ha MOJIOKUTENIBHBIN OMBIT B POAHOM
S3BIKE; B) CPAaBHEHUE BHYTPH s3bIKA U OTIOpPa Ha CXOAHBIE JIEMEHTHI paHee U3yYeHHOTO MaTe-
puaia; r) IeMeHThl FPaMMAaTHYECKOT0 aHalu3a; 1) nepeso [3].

Pa3ButHe y cTyIeHTOB rpaMMaTHYECKUX YMEHHH Mpeanojaraet pa3indHbie GopMbl op-
ra"Hu3aiuu npotecca o0yuenus. . M. Uepenos, uccrienopasiuii pasHooOpasHbie GOpMBI Op-
raHu3aIy o0y4deHHUsl, 1 CleAyIolee onpeaeNeHre 3ToMy noHsATHio: «Dopma opranuzanuu
00y4YeHHs] €CTh KOHCTPYKIIMSI OTIENIbHOTO 3BE€HA HIIM COBOKYITHOCTH 3BEHBEB Mpoliecca o0y-
YeHHsI, BKJIIOYAIONIas YIIPaBICHUE yUUTENeM y4eOHOM MesSTeNbHOCTRIO KIIAcca, TPYIIIbI MU
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OTAENbHBIX YYallluXcs HaJ ONpeAeNaEHHBIM COIepKaHUeM Y4eOHOro MaTepuaia, ¢ UCIOIb30-
BaHUEM COYETAHUS METOJIOB, TPUEMOB, CPEACTB 00ydeHus U hopM yueOHOU padoTe [4].

BBenenue u 1octynHoe 00bsCHEHHE TPaMMaTHUECKOTO SIBJICHUS HE BCET/1a 00eCIIeYnBAIOT
€ro yCBOCHHE U MpaBUIbHOE YIIOTpedneHue B peur. OJJHUM U3 [IaBHBIX YCIOBUN (GOpMUpOBa-
HUS TPAMMATHYECKUX HABBIKOB SIBJISIETCS BBIMOJIHEHUE TOCTATOYHOTO KOJIMYECTBA aJIEKBATHBIX
YIpPaKHEHUH.

Bce Bhlilen3nokeHHble CpefcTBa OOyUeHHUs TPaMMaTUYECKOH CTOPOHE peud CTYAEHTOB
COCTaBIISIOT €AMHYIO CUCTEMY U oOecrnieunBatoT e€ 3pdexTrBHOE HYHKITMOHUPOBAHHUE.
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Summary. This paper dwells on the importance of the elective course for first-year students who have not
achieved the necessary level of language competence at school. Lack of knowledge and relevant skills becomes
a bar to further progressing both in general and professional language. The paper points out the role of the
elective course in developing language competence which will help students to be successful in the professional
environment.
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CoBpeMeHHbIH ypOBEHb HAYYHO-TEXHUUECKOTO Pa3BUTHS, HOBbIE BO3ZMOKHOCTH, 00YCIIOB-
JICHHBIE ITI00AIN3aIMe, CO3/1aHNe eIMHOTO eBPONEICKOro 00pa3oBaTeIbHOTO M HAYYHOTO IPO-
CTPaHCTBA C €IMHBIMH TPEOOBAHUSAMHU, KPUTEPUSMHU U CTAaHAAPTAMU HECET B ce6e MHOKECTBO
nepcnekTuB. [lepcrnekTHBBI OTKPHIBAIOTCS KaK B TUIaHE PACHIMPEHUS MEXAYHAPOAHBIX KOHTAK-
TOB, TaK U B TIOJTyYE€HUH HOBBIX POo(eCCHOHAIBHBIX 3HAHUHN U OMBITA 32 PyOEk oM, YTO BaXKHO
Ui OyAyIIero CrelnuanucTa, IpeTeHaYIONIEro Ha TOCTOHHYI0 paboTy U MpodeCcCHOHATBEHYIO
kapbepy. CleZICTBHEM COBPEMEHHBIX IMPOIIECCOB, MPOUCXOASIIUX B OOIIECTBE, CTAHOBUTCS
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